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 WARNING  
 This unit can be used by children aged 8  and above and by per-

sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they are supervised or have been 
instructed on how to use the unit in a safe way and they understand 
the hazards involved. 

 Do not allow children to play with the unit.
 Only allow children to carry out cleaning and user maintenance un-

der supervision.
 Possible death or severe injury from electrocution! Before reaching

into the water, always disconnect all units in the water that have a
voltage of >12 V AC or >30 V DC from the power supply.

 

Safety information 
 

 

Electrical connection 
 

 Electrical installations must meet the national regulations and may only be carried out by a qualified electrician. 
 A person is regarded as a qualified electrician if, due to his/her vocational education, knowledge and experience, he

or she is capable of and authorised to judge and carry out the work commissioned to him/her. This also includes the 
recognition of possible hazards and the adherence to the pertinent regional and national standards, rules and regula-
tions. 

 For your own safety, please consult a qualified electrician. 
 

 The device may only be connected if the electrical data of the device and the power supply coincide. The device data 
is to be found on the device type plate, on the packaging or in this manual. 

 

Safe operation 
 

 Never operate the unit if an electrical cable is defective! 
 

 Never operate the unit if the housing is defective! 
 

 Never carry or pull the unit by the electrical cable. 
 

 Route cables such that they are protected from damage and do not present a tripping hazard. 
 

 Only open the unit housing or its attendant components if this is explicitly specified in the operating instructions. 
 

 Only carry out work on the unit that is described in this manual. If problems cannot be overcome, please contact an
authorised customer service point or, if in doubt, the manufacturer. 

 Never carry out technical changes to the unit. 
 

 Only use original spare parts and accessories for the unit. 
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Information about these operating instructions 
 

Welcome to OASE Living Water. You made a good choice with the purchase of this product Eco Control. 
Prior to commissioning the unit, please read the instructions of use carefully and fully familiarise yourself with the unit. 
Ensure that all work on and with this unit is only carried out in accordance with these instructions. 
Adhere to the safety information for the correct and safe use of the unit. 
Keep these instructions in a safe place! Please also hand over the instructions when passing the unit on to a new 
owner. 
 

 

Symbols used in these instructions 
 

The warning information is categorised by signal words, which indicate the extent of the hazard. 
 

W A R N I N G  
 Indicates a possibly hazardous situation. 
 Non-observance may lead to death or serious injuries. 
 

 N O T E  
Information for the purpose of clarification or for preventing possible damage to assets or to the environment. 
 

 

Scope of delivery 
 

 A Description 

1 AquaMax Eco Control 

2 Retaining frame for fastening the device to the wall, or for fitting it to the ground stake or holding clip 

3 Ground stake

4 Holding clip for fastening the device to the pump handle 

 

Product Description 
 

Eco Control can be used to control EGC-capable OASE pumps. 
Features: 
 Connection to the EGC socket of the pump. 
 Illuminated display.
 Does not require a separate power supply.
 Control of the pump capacity, switching the Seasonal Function Control (SFC) and Dynamic Function Control (DFC)

on or off, selection of programmes. 
 Allows display of the pump status and malfunctions. 
 

 

Intended use 
 

Eco Control, referred to as "unit", may only be used as specified in the following: 
 

 Connection to OASE pumps with EGC connection, that are suitable for control via this device. 
 

 Operation under observance of the technical data. 
 

 

Installation and connection 
 

Fastening the device to the pump 
How to proceed: 
 

 B 
 

1. Fit the holding clip onto the pump handle. 
2. Slide the device onto the holding clip. 
3. Align the device.
 
 

 

Installing the device with the ground stake 
How to proceed: 
 

 C 
 

1. Fully insert the ground stake into the ground. 
2. Slide the device onto the ground stake. 
3. Check its stability.
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Fastening the device to the wall 
How to proceed: 
 

 D 
 

1. Remove the retaining frame and fasten it to the wall using suitable screws. 
2. Fit the device into the retaining frame. 

– Ensure that the device is properly engaged in the retaining frame. 

 

Connect the unit 
How to proceed: 
 

 E 
 

1. Remove the protection cap from the unit. 
 

2. Fit the plug connector and secure with the two screws (max. 2.0 Nm). 
– Ensure that the rubber seal is clean and fits exactly. 
– Replace the rubber seal if damaged. 
– Only connect the plug to the left-hand EGC socket. 

 N O T E  
The device will be destroyed if water penetrates the EGC sockets. 
 Close the EGC sockets with EGC plugs or a protection cap. 
 

 

Operation 
 

Control system overview 
 

MODE

1

3

2

5

6

4

AQUAMAX 21000

SPEED 100 %

AMX0033 

Description  Function

1 Two-line display with backlighting 

2 LED ON/OFF Indicates whether the pump is switched on or off. 

3 ON/OFF button For switching the pump on or off. 

4 Arrow keys For changing values in the menus or selecting other lines in the 
menu. 

5 Mode button For selecting the next menu in the display. 
The selection is continuous. It continues from the last menu to the first 
menu. 

6 LED MODE Indicates the pump status. 
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Status displays 
 

The LEDs signal the following statuses: 
LED Status Description

LED ON/OFF Green The pump is switched on. 

Off The pump is switched off. 

LED MODE Green Seasonal Function Control (SFC) and/or Dynamic Func-
tion Control (DFC) is activated 

Red flashing Malfunction ( Error messages) 

Off SFC and/or DFC is deactovated 

 

Menu: AquaMax Eco Expert / AquaMax Eco Titanium pump 
 

When the AquaMax Eco Expert pump is connected, the following menus and setting possibilities are available. 

Description 

AQUAMAX 21000 

PUMP  OFF 
 Connected pump (e.g. AquaMax Eco Expert 21000) 
 The pump is switched off. 
 

Setting 
 Switch on the pump via the ON/OFF button. 

AQUAMAX 21000 

SPEED            100 % 
 Connected pump (e.g. AquaMax Eco Expert 21000) 
 The pump is switched on. 
 

Operating modes 
 SPEED: The speed is shown as a percentage (SFC is deactivated). 

 SFC MODE: SFC is activated (it is not possible to adjust the speed). 
– SFC mode (MIN, MID, MAX) 

Adjustment (only for SPEED) 

 Change the speed using the arrow keys. 
0 %: Min. speed, 100 %: Max. speed 

AQUAMAX 21000 

SFC MODE        MAX 

SFC     ON 

SFC MODE         MID 

Only display 
 SFC (Seasonal Flow Control) 

– ON: Activated 
– OFF: Deactivated 

 SFC-MoDE (MIN, MID, MAX) 
– SFC deactivated: No display 

 Select the next display using the arrow keys. 
 

POWER          250 W 

RPM         2300 /MIN 

Only display 
 Current power consumption of the pump in watts 

– Display precision: ±5 % of the max. pump capacity 
 Current speed of the pump in rpm 
 Select next/previous display using the arrow keys. 
 

RUNTIME          45 H 

SN         1234567890 

Only display 
 Total pump operating time in hours 
 Pump serial number 
 

SET SFC       –›  ON 

  OFF 

 SFC is switched on. 
 

Setting 
 Switch off SFC using the arrow key.
 

SET SFC            ON 

–›  OFF 

 SFC is switched off. 
 

Setting 
 Switch on SFC using the arrow key.
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Menu: Aquarius Eco Expert pump 
 

When the Aquarius Eco Expert pump is connected, the following menus and setting possibilities are available. 

Description 

AQUARIUS    28000 

PUMP  OFF 
 Connected pump (e.g. Aquarius 28000) 
 The pump is switched off. 
 

Setting 
 Switch on the pump via the ON/OFF button. 

AQUARIUS    28000 

PUMP             100 % 
 Connected pump (e.g. Aquarius 28000) 
 The pump is switched on. 
 

Operating modes 
 SPEED: The speed is shown as a percentage (DFC is deactivated). 

 DFC MODE: DFC is activated (it is not possible to adjust the speed). 
– DFC mode (SCENE 1 … SCENE 12) 

Adjustment (only for SPEED) 

 Change the speed using the arrow keys. 
0 %: Min. speed, 100 %: Max. speed 

AQUARIUS    28000 

DFC MODE   SCENE 1 

DFC MODE       OFF 

DFC MODE   SCENE 1 

Only display 
 DFC (Seasonal Flow Control) 

– ON: Activated 
– OFF: Deactivated 

 DFC-MODE (SCENE 1 … SCENE 12) 
– DFC deactivated: No display 

 Select the next display using the arrow keys. 
 

POWER         250 W 

RPM         2300/MIN 

Only display 
 Current power consumption of the pump in watts 

– Display precision: ±5 % of the max. pump capacity 
 Current speed of the pump in rpm 
 Select next/previous display using the arrow keys. 
 

RUNTIME        45 H 

SN        1234567890 

Only display 
 Total pump operating time in hours 
 Pump serial number 
 

SET DFC    SCENE 1 

DFC MODE  –›   OFF 

 DFC is switched off. 
 

Setting 
 Switch on DFC 

SET DFC –› SCENE 1 

DFC MODE        ON 
 DFC is switched on, program 1 is selected 
 

Setting 
 Program selection (SCENE 1 … SCENE 12) and switching DFC off using the

arrow keys  
SET DFC –› SCENE 12 

DFC MODE        ON 
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Error messages 
 

Once a malfunction has been remedied, the error message automatically disappears. 

Error message Cause Remedy

WARNING 
NO WATER 

The pump has run dry (dry run protection has tripped).  Flood the pump. 
 Fully submerge the pump for operation in a pond. 
 Vent the supply line. 
 Remove any blockage from the supply line. 

Filter housing clogged (dry run protection has tripped). Clean the pump. 

WARNING 
MOTOR BLOCKED 

Impeller unit is blocked (dry run protection has tripped). Disconnect the power supply and remove obstacle. Then 
switch the pump on again. 

WARNING 
HIGH TEMPERATURE 

Ambient temperature for dry installation is too high.  Avoid exposure to direct sunlight. 
 Note maximum water temperature of +35°C. 

Water temperature too high Note maximum water temperature of +35°C. 

WARNING 
HIGH POWER 

Current consumption too high 
 Impeller unit running sluggishly 
 Excessively soiled water 

Clean the pump. 

 
 

Storage/overwintering 
 

The unit is frost-proof to -20 °C. If lower temperatures are expected, the unit must be removed and put into storage. 
How to correctly store the unit: 
 

 Protect the EGC plug from moisture and dirt. 
 

 

Wear parts 
 

The following components are wear parts and are excluded from the warranty: 
 

 EGC plug seal 
 

 

Disposal 
 

 N O T E  
Do not dispose of this unit with domestic waste. 
 Render the unit unusable beforehand by cutting the cables and dispose of the unit via the return system provided for 

this purpose. 

 

Spare parts 
 

The use of original parts from OASE ensures continued 
safe and reliable operation of the unit. 
Please visit our website for spare parts drawings and spare 
parts. 

 

 

www.oase-livingwater.com/spareparts 
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Traduction de la notice d'emploi originale 
 

 AVERTISSEMENT  
 Attention :

Dans le cas où cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins 
de 8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap men-
tal ou plus généralement par des personnes manquant d'expé-
rience, un adulte averti devra être présent, qui renseignera le mi-
neur ou la personne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce 
matériel. Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne 
pas laisser un enfant sans surveillance pour le nettoyage ou l'entre-
tien. 

 La mort ou des blessures graves par choc électrique sont possibles
! Avant de mettre les mains dans l'eau, débranchez les appareils 
dans l'eau d'une tension >12 V CA ou >30 V CC. 

 

Consignes de sécurité 
 

 

Raccordement électrique 
 

 Les installations électriques doivent répondre aux règlements d'installation nationaux et leur exécution est exclusive-
ment réservée à un technicien électricien. 

 Une personne est considérée comme technicien électricien lorsqu'elle est capable et habilitée à apprécier et réaliser 
les travaux qui lui sont confiés en raison de sa formation technique, de ses connaissances et de son expérience. 
Travailler en tant que technicien consiste également à identifier d'éventuels dangers et à respecter les normes régio-
nales et nationales, les règlements et les dispositions en vigueur qui se rapportent aux tâches à exécuter. 

 En cas de questions et de problèmes, prière de vous adresser à un technicien électricien. 
 

 Le raccordement de l'appareil est autorisé uniquement lorsque les caractéristiques électriques de l'appareil et de
l'alimentation électrique correspondent. Les caractéristiques de l'appareil sont indiquées sur la plaque signalétique de 
l'appareil, sur l'emballage ou dans cette notice d'emploi. 

 

Exploitation sécurisée 
 

 Il est interdit d'utiliser l'appareil si le câble électrique est défectueux. 
 

 Ne pas utiliser l'appareil avec un boîtier défectueux. 
 

 Ne pas porter ou tirer l'appareil par les câbles électriques. 
 

 Poser les câbles de manière à ce qu'ils soient protégés contre d'éventuels endommagements et veiller à ce que
personne ne puisse trébucher. 

 N'ouvrir le boîtier de l'appareil ou des éléments s'y rapportant que si cela est expressément sollicité dans la notice
d'emploi. 

 Exécuter des travaux sur l'appareil uniquement si ces derniers sont décrits dans la notice d'emploi. S'il est impossible 
de remédier aux problèmes, contacter le SAV agréé ou en cas de doute le constructeur. 

 Ne jamais procéder à des modifications techniques sur l’appareil. 
 

 N’utiliser que des pièces de rechange et des accessoires d’origine pour l’appareil. 
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Remarques relatives à cette notice d'emploi 
 

Bienvenue chez OASE Living Water. Avec l'acquisition du produit, Eco Control vous avez fait le bon choix. 
Avant la première utilisation de l'appareil, lire attentivement cette notice d'emploi et se familiariser avec l'appareil. Tous 
les travaux effectués avec et sur cet appareil devront être exécutés conformément aux directives ci-jointes. 
Respecter impérativement les consignes de sécurité relatives à une utilisation correcte et en toute sécurité. 
Conserver soigneusement cette notice d'emploi. Lors d'un changement de propriétaire, prière de transmettre égale-
ment cette notice d'emploi. 
 

 

Symboles dans cette notice d'emploi 
 

Dans cette notice, les avertissements sont classés par mots de signalisation qui indiquent l'ampleur du risque. 
 

A V E R T I S S E M E N T  
 signale une situation éventuellement dangereuse. 
 Le non-respect risque d'entraîner la mort ou des blessures graves. 
 

 R E M A R Q U E  
Informations permettant d’assurer une meilleure compréhension et d’éviter des dommages matériels ou environne-
mentaux. 
 

 

Pièces faisant partie de la livraison 
 

 A Description 

1 AquaMax Eco Control 

2 Châssis de fixation pour fixation murale, pour réceptionner le piquet ou la pince de retenue 

3 Piquet

4 Pince de retenue pour fixation sur la poignée de la pompe 

 

Description du produit 
 

Eco Control  permet de commander les pompes OASE  adaptées EGC. 
Caractéristiques : 
 Raccordement à la prise EGC de la pompe. 
 Affichage éclairé.
 Exploitation sans alimentation en courant séparée. 
 Commander le performance de la pompe, activer ou désactiver Seasonal Function Control (SFC) voire Dynamic

Function Control (DFC), sélectionner le programme. 
 Faire afficher le statut et les défauts de la pompe. 
 

 

Utilisation conforme à la finalité 
 

Eco Control, appelé par la suite «appareil», doit être utilisé exclusivement comme suit : 
 

 Raccordement aux pompes OASE avec raccordement EGC qui sont appropriées à la commande par le biais de cet
appareil. 

 Exploitation dans le respect des données techniques. 
 

 

Mise en place et raccordement 
 

Fixer l'appareil sur la pompe 
Voici comment procéder : 
 

 B 
 

1. Placer la pince de retenue sur la poignée de la pompe. 
2. Pousser l'appareil sur la pince de retenue. 
3. Aligner l'appareil.
 
 

 

Mise en place de l'appareil avec le piquet 
Voici comment procéder : 
 

 C 
 

1. Enfoncer toute la longueur du piquet dans le sol. 
2. Pousser l'appareil sur le piquet. 
3. Vérifier la stabilité.
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Fixation murale de l'appareil 
Voici comment procéder : 
 

 D 
 

1. Défaire le châssis de fixation et le fixer avec des vis appropriées. 
2. Placer l'appareil sur le châssis de fixation. 

– Le châssis de fixation doit s'emboîter. 

 

Raccordement de l'appareil 
Voici comment procéder : 
 

 E 
 

1. Enlever le capuchon sur l'appareil. 
 

2. Brancher le connecteur et le sécuriser à l'aide des deux vis (max. 2.0 Nm). 
– Le joint en caoutchouc doit être propre et parfaitement logé. 
– Remplacer tout joint en caoutchouc endommagé. 
– Brancher la fiche mâle sur la prise EGC gauche. 

 R E M A R Q U E  
L'appareil est détérioré lorsque de l'eau s'infiltre dans les prises EGC. 
 Obturer les prises EGC avec des fiches mâles EGC ou un capuchon protecteur. 
 

 

Utilisation 
 

Vue d'ensemble commande 
 

MODE

1

3

2

5

6

4

AQUAMAX 21000

SPEED 100 %

AMX0033 

Description  Fonctionnement

1 Afficheur à deux lignes à rétroéclairage 

2 DEL « Marche/Arrêt » Montre si la pompe est en marche ou à l'arrêt. 

3 Touche « Marche/Arrêt » Mise en et hors circuit de la pompe 

4 Touches fléchées Pour modifier des valeurs dans les menus ou sélectionner d'autres 
lignes dans le menu 

5 Touche « Mode » Pour sélectionner le menu suivant sur l'afficheur 
La sélection est continuelle. On passe du dernier menu au premier 
menu. 

6 DEL « Mode » Indique le statut de la pompe 


